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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES  

REGULA (ES) 2024/... 

(2024. gada 23. oktobris), 

ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1379/2013, (ES) Nr. 167/2013 un Regulu (ES) Nr. 168/2013  

par noteiktām ziņošanas prasībām 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 43. panta 2. punktu un 114. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu1, 

pēc apspriešanās ar Reģionu komiteju, 

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru2,  

                                                 

1 OV C, C/2024/1587, 5.3.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/1587/oj. 
2 Eiropas Parlamenta 2024. gada 28. februāra nostāja (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta) 

un Padomes 2024. gada 8. oktobra lēmums. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=celex%3A32013R1379#ntr1-L_2013354EN.01000101-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=celex%3A32013R1379#ntr3-L_2013354EN.01000101-E0003
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tā kā: 

(1) Ziņošanas prasībām ir liela nozīme pienācīgas pārraudzības nodrošināšanā un Savienības 

tiesību aktu pareizas izpildes panākšanā. Tomēr, lai nodrošinātu, ka minētās prasības atbilst 

paredzētajam mērķim, un lai mazinātu administratīvo slogu, ir svarīgi pilnveidot šādas 

prasības. 

(2) Tāpēc ziņošanas pienākumu pilnveidošana un administratīvā sloga samazināšana ir 

prioritāra. Eiropas Parlamenta un Padomes Regulās (ES) Nr. 1379/20133, (ES) 

Nr. 167/20134 un (ES) Nr. 168/20135 ir ietvertas vairākas ziņošanas prasības tirdzniecības 

standartu un tirgus uzraudzības jomā, kuras būtu jāvienkāršo saskaņā ar Komisijas 

2023. gada 16. marta paziņojumu “ES ilgtermiņa konkurētspēja: skatījums pēc 2030. 

gada”. 

(3) Šī regula atceļ un vienkāršo ziņošanas prasības, kuras vairs nav uzskatāmas par 

nepieciešamām zvejas un akvakultūras produktu tirgu kopīgās organizācijas jomā un 

kurām ir ietekme uz zvejas nozari un lauksaimniecības un mežsaimniecības 

transportlīdzekļu un divu riteņu un trīs riteņu transportlīdzekļu un kvadriciklu tipa 

apstiprināšanas un tirgus uzraudzības jomā. 

                                                 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1379/2013 ( 2013. gada 11. decembris ) 

par zvejas un akvakultūras produktu tirgu kopīgo organizāciju un ar ko groza Padomes 

Regulas (EK) Nr. 1184/2006 un (EK) Nr. 1224/2009 un atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 

104/2000 (OV L 354, 28.12.2013., 1. lpp.). 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 167/2013 ( 2013. gada 5. februāris ) par 

lauksaimniecības un mežsaimniecības transportlīdzekļu apstiprināšanu un tirgus uzraudzību 

(OV L 60, 2.3.2013., 1. lpp.). 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 168/2013 ( 2013. gada 15. janvāris ) par 

divu riteņu vai trīs riteņu transportlīdzekļu un kvadriciklu apstiprināšanu un tirgus 

uzraudzību (OV L 60, 2.3.2013., 52. lpp.). 
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(4) Regula (ES) Nr. 1379/2013 paredz, ka ir jāturpina piemērot noteikumus, ar kuriem nosaka 

kopējus tirdzniecības standartus, īpaši standartus, kas, cita starpā, ir noteikti Padomes 

Regulā (EK) Nr. 2406/966. 

(5) Regulas (EK) Nr. 2406/96 13. pants paredz, ka katrai dalībvalstij ir jāiesniedz citām 

dalībvalstīm un Komisijai sarakstus ar ekspertu un tirdzniecības organizāciju vārdiem, 

nosaukumiem un adresēm, kas ir iecelti zivsaimniecības produktu šķirošanai atbilstoši 

svaiguma pakāpei un izmēram, ne vēlāk kā vienu mēnesi pirms minētās regulas spēkā 

stāšanās un ir attiecīgi jāinformē citas dalībvalstis un Komisija par jebkādām izmaiņām 

sarakstā. Tā kā minētā prasība ir novecojusi un tā vairs nav nepieciešama Regulas (ES) 

Nr. 1379/2013 mērķu sasniegšanai, to vairs nebūtu jāpiemēro. 

                                                 

6 Padomes 1996. gada 26. novembra Regula (EK) Nr. 2406/96, ar ko paredz kopējus 

tirdzniecības standartus attiecībā uz noteiktiem zivsaimniecības produktiem (OV L 334, 

23.12.1996., 1. lpp.). 
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(6) Regula (ES) Nr. 167/2013 nosaka noteikumus par lauksaimniecības un mežsaimniecības 

transportlīdzekļu apstiprināšanu un tirgus uzraudzību. 

(7) Regulas (ES) Nr. 167/2013 74. un 75. pants paredz dalībvalstu pienākumu informēt 

Komisiju attiecīgi par tipa apstiprināšanas procedūru un atsevišķā tipa apstiprinājuma 

piemērošanu, un paredz Komisijas pienākumu iesniegt ziņojumus Eiropas Parlamentam un 

Padomei. 2022. gadā Komisija veica pētījumu par jautājumiem, uz kuriem ir attiecināmi 

minētie informēšanas un ziņošanas pienākumi. Tā kā minētais pētījums konstatēja, ka tipa 

apstiprināšanas procedūras un atsevišķā tipa apstiprināšanas procedūras ir apmierinošas, 

minētās informācijas un ziņošanas prasības vairs nav aktuālas. 

(8) Regulā (ES) Nr. 168/2013 ir ietverti noteikumi par divu riteņu vai trīs riteņu 

transportlīdzekļu un kvadriciklu apstiprināšanu un tirgus uzraudzību. 

(9) Regulas (ES) Nr. 168/2013 78. un 80. pants paredz dalībvalstu pienākumu attiecīgi 

informēt Komisiju par tipa apstiprināšanas procedūru un atsevišķā tipa apstiprinājuma 

piemērošanu, un paredz Komisijas pienākumu iesniegt ziņojumus Eiropas Parlamentam un 

Padomei. 2022. gadā Komisija veica pētījumu par jautājumiem, uz kuriem ir attiecināmi 

minētie informēšanas un ziņošanas pienākumi. Tā kā minētais pētījums konstatēja, ka tipa 

apstiprināšanas procedūras un atsevišķā tipa apstiprināšanas procedūras ir apmierinošas, 

minētās informācijas un ziņošanas prasības vairs nav aktuālas. 
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(10) Ņemot vērā to, ka šīs regulas mērķi, proti, vienkāršot Regulās (ES) Nr. 1379/2013, (ES) 

Nr. 167/2013 un (ES) Nr. 168/2013 noteiktās ziņošanas prasības, nevar pietiekami labi 

sasniegt atsevišķās dalībvalstīs, bet var labāk sasniegt Savienības līmenī, Savienība var 

pieņemt pasākumus saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 5. pantā noteikto 

subsidiaritātes principu. Saskaņā ar minētajā pantā noteikto proporcionalitātes principu šajā 

regulā paredz vienīgi tos pasākumus, kas ir vajadzīgi minētā mērķa sasniegšanai. 

(11) Tādēļ attiecīgi būtu jāgroza Regulas (ES) Nr. 1379/2013, (ES) Nr. 167/2013 un (ES) 

Nr. 168/2013, 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO REGULU. 
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1. pants 

Grozīšana 

Regulas (EK) Nr. 1379/2013 47. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 

“1. Neskarot 2. punktu, turpina piemērot noteikumus, ar kuriem nosaka kopējus tirdzniecības 

standartus, jo īpaši tos, kas noteikti Padomes Regulā (EEK) Nr. 2136/89*, Padomes Regulā 

(EEK) Nr. 1536/92** un Padomes Regulā (EK) Nr. 2406/96***, izņemot minētās regulas 

13. panta noteikumus. Turpina piemērot noteikumus, kuri pieņemti kopēju tirdzniecības 

standartu piemērošanai, piemēram, tos, kas noteikti Komisijas Regulā (EEK) 

Nr. 3703/85****. 

________________ 

* Padomes Regula (EEK) Nr. 2136/89 (1989. gada 21. jūnijs), kas izklāsta kopējus 

tirdzniecības standartus konservētām sardīnēm un tirdzniecības aprakstus konservētām 

sardīnēm un sardīņveidaproduktiem". (OV L 212, 22.7.1989., 79. lpp.). 
** Padomes Regula (EEK) Nr. 1536/92 (1992. gada 9. jūnijs), ar ko nosaka kopējus 

tirdzniecības standartus tunču un pelamīdu konserviem (OV L 163, 17.6.1992., 1. lpp.). 
*** Padomes 1996. gada 26. novembra Regula (EK) Nr. 2406/96, ar ko paredz kopējus 

tirdzniecības standartus attiecībā uz noteiktiem zivsaimniecības produktiem (OV L 334, 

23.12.1996., 1. lpp.) 
**** Komisijas Regula (EEK) Nr. 3703/85 (1985. gada 23. decembris), kas izklāsta sīki 

izstrādātus noteikumus kopējo tirdzniecības standartu piemērošanai noteiktiem svaigu un 

atdzesētu zivju veidiem (OV L 351, 28.12.1985., 63. lpp.).”. 
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2. pants 

Grozījumi Regulā (ES) Nr. 167/2013 

Regulu (ES) Nr. 167/2013 groza šādi: 

1) regulas 74. pantu svītro; 

2) regulas 75. pantu svītro. 

3. pants 

Grozījumi Regulā (ES) Nr. 167/2013 

Regulu (ES) Nr. 168/2013 groza šādi: 

1) regulas 78. pantu svītro. 

2) regulas 80. pantu svītro. 
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4. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Strasbūrā, 

Eiropas Parlamenta vārdā — Padomes vārdā — 

priekšsēdētāja priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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